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Annorammsi. B cratbe paccMarpuBaetcsl (PyHKIIMOHUPOBAHUE AHTJIOSI3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHUI B
VHIUBUAYATBHOM JIUCKYpCE MOJUTUUYECKUX NesiTesieli cOBpeMeHHO# [epMaHuu, MpeacTaBlsIonInX
pasHble mapTuu. B ycnoBUSX TOMUHUPOBAHMSI TPAaHCHAIIMOHAIBHBIX MOTUTUYECKUX WAEH aHTJIU-
LIM3MBI TPAHCHOPMUPYIOTCS B 3HAYMMBIA MapKep MOJTUTUIECKOTO aBTOMOPTpeTa. ABTOPBI UCXOMIST
W3 TIOJIOXKEHUSI, UTO UX MCIOJb30BaHUE SIBIISICTCS OCO3HAHHOM CTpaTerneil CTUIM3alny mpodeccu-
OHAJbHONW KOMMYHMKAIUM U (POPMUPOBAHUS TMOPUAHON MIESHTUYHOCTH IMOJUTUYECKOTO aKTOpa.
OMIUprUYecKyo 0a3y ucciaenoBaHUsi POpMUPYET TEKCT MPeABBIOOPHBIX KHUI AHHajeHbl bepOok
(«Co1o3 90/3enennbie») u Capol BareHkHexT («JIeBast maptusi»), onmyOJIUKOBAaHHBIX B MEPUO TIpe-
BBIOOpHOIT KamraHuu B OyHuectar XX co3biBa (2021 1.). Metomoiorust uccjaenoBaHusi UHTETPUPYET
KOJIMYECTBEHHbBIE METOIbl KOPITYCHOM JUHTBUCTUKM M KAa4eCTBEHHBIM JAUCKYPC-aHAIU3, MO3BOJISI-
JOIIWI SKCITUIIMPOBATh CKPBIThIE MACOJOTMUECKHe yCTaHOBKHU. [IpencraBieHa aBTOpcKast Kiaccu-
(bukanust aHIIMIIM3MOB, BKIIOYAIOMIAs MATh (PYHKIIMOHATBLHO-CEMAHTUYECKUX TPYIII: TEPMUHOJIO-
ruyeckre 000CHOBAaHHBIE, KOHIIENTYaJbHbIe, CTUIMCTUYECKHE, JOXKHbBIE aHTIMIIU3MbI U LIUTATHBIE
3aMMCTBOBaHUs. B Xxone umccienoBaHust BbISIBIEHBI MpeobianaHue B AUCKYpce OOOMX MOJUTUKOB
TEPMUHOJIOTMYECKN 0OOCHOBAHHBIX 3aMMCTBOBaHUIA (110 KOJUYECTBY €AMHMUIL U MX CIOBOYMNOTpebIie-
HUI) 1 MUHUMAaJIbHAsT OJIS JIOKHBIX W [IUTATHBIX 3aMMCTBOBaHUIA (He BhiIe 1,5%). KoHnenTyaib-
HbIe aHTJIUIIM3MBI TPEACTaBICHbBI OMMHAKOBO IO KOJIMYECTBY ynoTpeoneHuii (19%), Ho oTandaioTcs
o xonuvecTBy enuHUL (27% y A. bepook u 16% y C. Barenknext.) B muckypce A. bepbok Takxke
MPEBAUPYIOT CTUIMCTUYECKUE aHIIUIU3Mbl (23%), B oTnune ot auckypca C. BarenkHext (8%).
Pesynbrathl nccieqoBaHus IEMOHCTPUPYIOT, UTO, HECMOTPsI Ha Pa3IMYHYIO MapTUIHYIO MPUHAIIEXK-
HOCTb U MIEOJOTNYECKYIO OPUEHTALIMIO, 00a MOJUTUKA aKTUBHO MPHUOEraloT K aHTJIOSI3bIYHBIM 000~
3HAYEHMSAM JUISI BOCITOJTHEHUST TEPMUHOJIOTMYECKHX JIAKYH. BMecTe ¢ TeM MHAMBUAYATbHBIA OTBIT
OKa3bIBaeT MeTePMUHMPYIOIIee BIUSHUE Ha YaCTOTHOCTh M (DYHKIIMOHATbHYIO HaTrpy3Ky 3aMMCTBO-
BaHW. AHAIU3 MMOATBEPANI, UTO AaHTJIUIIM3MBI CIIY>KAT MHCTPYMEHTOM CaMOIIPE3eHTalluM, BHICTYTIAs
WHAMKATOPOM TMPOTPECCUBHOCTH WJIM MPUBEPXKEHHOCTH KOHKPETHBIM MIEOJOTUIECKUM TeueHus M. B
3aKJI0YEHUE HAMEYaloTCsl MePCIeKTUBbI JabHENIIEro pacliupeHust UCCAeloBaHMsl 3a CUeT MpUBIIe-
YeHUsI OOJIbIIEro 0o6beMa TEKCTOB MPEICTaBUTENEN Pa3IMUHbBIX MOJUTUYECKUX CIIEKTPOB [epMaHmm.

KuroueBblie cioBa: MHAMBUIYAIbHbBIN MOTUTUYECKUI TUCKYPC, HEMELIKUI SI3bIK, AaHTIMIU3MBbI, TTOJTU-
TUYECKUI aBTOTIOPTPET, CEMAaHTHUKA.
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Abstract. This paper examines the functioning of English borrowings in the individual discourse
of leading German politicians representing different parties. Within the context of dominant
transnational political ideas, English borrowings serve as a significant marker of political self-
portrayal. The authors proceed from the premise that their use constitutes a deliberate strategy for
stylizing professional communication and shaping the hybrid identity of a political actor. The empirical
basis of the study is formed by the pre-election books written by Annalena Baerbock (Alliance 90/
The Greens) and Sahra Wagenknecht (The Left Party), published during the campaign for the 20"
Bundestag (2021). The research methodology integrates quantitative methods of corpus linguistics
and qualitative discourse analysis, which allows for the explication of hidden ideological attitudes.
The authors present an original classification of English borrowings, comprising five functional and
semantic groups: terminologically motivated borrowings, conceptual borrowings, stylistic borrowings,
pseudo-borrowings, and quotation borrowings. The study reveals a predominance of terminologically
motivated borrowings (in terms of the units’ number and their usage frequency) in the discourse of
both politicians, and a minimal proportion of pseudo-borrowings and quotation borrowings (no more
than 1,5 %). The frequency of conceptual borrowings is consistent across both politicians’ discourse
(19 %). However, their lexical diversity differs: they account for 27 % of the unique borrowings used
by A. Baerbock, compared to 16 % for S. Wagenknecht. Stylistic borrowings are far more prevalent
in A. Baerbock’s discourse (23 %) as opposed to S. Wagenknecht’s, where they constitute only 8 %.
The results demonstrate that, despite differing party affiliations and ideological orientations, both
politicians actively employ English-language borrowings to fill terminological gaps. At the same time,
individual experience exerts a determining influence on the frequency and functional load of the
borrowings. The analysis confirm that English borrowings serve as a tool for self-presentation, acting
as indicators of commitment to progressive values or allegiance to specific ideological movements. In
conclusion, the paper outlines prospects for further research by incorporating a larger texts’ volume
from representatives of various political spectra in Germany.

Keywords: individual political discourse, German language, English borrowings, political self-portrait,
semantics.
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ImobGanbHast poab aHTJIUICKOTO SI3bIKa B COBPEMEHHOM MMPE OKa3bIBAaeT 3HAUUTEIbHOE BIUSIHUE
Ha HallMOHAJIbHbIC SI3BIKU, TPEX]IE BCEro 0Jlarogapsi €ro BLICOKOMY KOMMYHMKATUBHOMY paHry. Ca-
Masi U3BeCTHasl KOHILIETILIMSI, OTpaxKkarollasi 3Ty poJjib U 3TO BAUSIHUE, 0003HAYaeTCsl B TMHTBUCTUKE KaK
English as a Lingua Franca (ELF), To ecTb KOHLIeNIMs sI3bIKa-MOCPEAHUKA UK JUHIBa PpaHka. OHa
MpeanojaraeT «MCcIoib30BaHNe aHIJIMIACKOTO SI3bIKa B MEXKYJIBTYPHOM KOHTeKcTe» [1, ¢. 19] u ompe-
Jesier ero (byHKUIMOHAIbHYIO CYIIIHOCTh. MaKCUMaJIbHO HAIISIAHBIM BJIMSIHWME aHTJIMMCKOTO SI3bIKa
OCTaeTcs Ha JIEKCMYeCKOM ypoBHe. B HeKoTOphIX paboTax oTMeuaeTcsl, YTO pedb MIAET MPU BTOM, KaK
IpaBmjio, 0 (POPMaTbHOM 3aMMCTBOBAaHMU, 0€3 U3MEHEHMSI 3BYKOOYKBEHHOU (DOPMBbI JIEKCUYECKOM
€IWHUILIbI, TTOCKOJbKY MHOCTPAHHbIE CJIOBA HE TIPUBOJSAT K HApYIIEHUI0 KOMMYHUKAIIMU B UHOM $13bI-
KOBOM coobiecTse [2]. JlaHHOe yTBepKaeHue, OIHAKO, peJIEBAHTHO HE BO Bcex cinydyasx. Hambonbliree
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KOJIMYECTBO aHIJIO-aMePUKAHU3MOB (DUKCUPYETCSI B MHTEPHET-AMCKYypce' U B MpodecCHOHaTbHBIX
chepax, npexne Bcero Tam, rae CIIIA u BennkoOpuTaHus MMEIOT MPUOPUTET B MHHOBALIMOHHBIX
paspabotkax, HarpumMmep B IT-TexHomorusix mim skoHomuke [3]. IlomuepkHeM TakKe, YTO TOBOJBHO
MHTEHCUBHO aHTIJIO-aMePUKaHU3MBbI TIPOHUKAIOT B MEAUNHBINA U TOJUTUYECKUI JUCKYpchl. Ha aTo
oOparan BHuMaHue ee B 1973 . denepainbHblidi pe3uaeHT IyctaB XaiiHeMaH?, DTO OTMeYaeTCs U
cerogHs B paboTax HeMelUKux ucciegoBareieir [4]. Ha 3acuibe aHTJIOSI3BIYHBIX 3aMMCTBOBAaHMI, B

TOM YHCJIe B TTOJIMTUKE, CETYIOT AaXe KYPHAJIUCTBI .

B manHoOi1 paboTe Mo aHIIMLIM3MAMU TOHUMAIOTCS JIEKCUISCKHE WJIM CUMHTAKCUYECKUE €IMHUIIBI
(cnoBa, cioBocoyeTaHus, (pa3oBbie SAUMHCTBA, IIPEIJIOKEHUS), MMelolre opdorpadudeckue, (poHe-
THUYecKue, Mop(oJornyecke U ceMaHTUYeCKue MPU3HAKU 3aMMCTBOBAaHUSI U3 aHTJUIICKOrO SI3bIKa
HE3aBHCUMO OT €ro HaluoHalIbHOro BapruanTa. CloJa Mbl TaKXKe OTHOCUM HOMUHALIMU aHTJIOS3BIYHO-
TO OWCKypca, STUMOJIOTMYECKN BOCXOINNE K JIATHHU3MAM WIIM TaJUIMIIU3MaM, THOPUIHBIE (POPMBI
1 eNMHUIIbI, CO3MaHHbIe HA OCHOBE aHTIMIACKUX KOPHE WM MO cI0BOOOpa30BaTeIbHON MOJEIN aH-
[JIMACKOTO s13bIKa. YacTh peun U CTeleHb aCCUMUIISIINM 3aMMCTBOBAHHBIX €IMHMIL B HaIlleM cIydyae
UMEIOT BTOPOCTETICHHOE 3HAYCHUE.

3apy0OexxHble aBTOPHI TOBOPST ceroaHs 06 ‘aHrnu3auuu’ (Anglisierung) HeMELIKOTO sI3bIKa, OTMe-
yas, 4TO Yallle BCEro aHIJIOSI3bIYHbIE 3aMMCTBOBAHMS YIIOTPEOISIIOTCS B MeauitHoM nuckypcee [5]. K
WHTEPECHBIM pe3yiIbTaTaM B XOIIe SMITMPHYECKOTo MCCIICIOBaHMS Ha MaTepuale cTaTeil rasethl Die
Welt (1994—2004 rr.) npuxoaut C. bypmacoBa. B cBoeii MoHOTpaduu oHa oTMeudaeT, YTO OOJibllIas
YacTh 3aMMCTBOBAaHMI TIPUXOANT U3 CPEPHI «ITOTUTUKA» U MAKCUMAaJTbHOE UX KOJIMYECTBO TaKKe (PUK-
CHpYeTCSl B OTOI 00JIacTH, Hapsay co cepoii «IKOHOMHKa». 3a AeCATUICTHUN MepHUo, TT0 TaHHBIM
KCCIIEN0BATENs], MX KOJMYECTBO yBeIUMUYMIochk B 1,8 pa3 [6, c. 223—224]. /o0 aHIIMIIM3MOB B MaTe-
puasie Tpex aBCTpUICKUX OHJIaiiH-u3nauuit Wiener Zeitung, Der Standard, Heute BbisiBasina M. Pantke.
B mepBBIX IBYX KCTOYHUKAX OCHOBHOE BHUMaHWE yIEIsIeTCs MOJUTHIECKON TeMaThKe, HO JOJISI BBI-
SIBJIECHHBIX aBTOPOM aHIIMLIM3MOB B HUX OKa3bIBaeTcss MeHee 3HaunuTeabHO# (0,5%), yeM B M3JaHUU
Heute (1,5%), rne myOoJIMKYIOTCS MaTepyalibl O KEHIIMHAX Y aKTYaJbHBIX TEHACHLMSIX 00pa3a XU3HU
coBpeMmeHHoro yenoBeka [7, c. 107]. B ¢okyce uccnenosanus P. bopiiia Haxoautest yrnorpedieHue aH-
[JIOSI3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHUI HEMELIKMMU MOJUTUKAMU. [Ipy 3TOM aBTOp OTMedYaeT HeJO0CTaTOYHOE
KOJIMYECTBO pabOT Ha 3Ty TEMY U ITOTPeOHOCTh B KJIACCU(MUKALIMU TaKOIO JIEKCUUECKOTo (heHOMEeHa
KaK aHTJUIU3Mbl HA OCHOBE DMITMPUUYECKUX TaHHBIX [8, ¢. 116—118]. BuHa 3a upe3MepHOe pacrpo-
CTpaHeHHe aHTJIMLIM3MOB B HEMELIKOM sI3bIKe Boayaraercsi, mo MHeHuto @. [Ndanvurpada, npeumy-
IIECTBEHHO HA aKTOPOB, 3aHUMAaIOIINX JIUAUPYIOLINE TTO3UIUU B SKOHOMUKE U MTOJIUTUKE [5, ¢. 299].

AHTJI0-aMepUKaHN3MBbl TTOJTUTUYECKOTO MUCKypca pacCMaTpUBAIOTCS C pa3HBIX MO3WIMA U Ha
MaTepualie pa3HbIX s13bIKOB. Tak, Y. KOHLsIHb cuMTaeT, YTO B PyCCKOM SI3bIKE OHM MPOXOAAT MpaK-
TUYECKHU TIOJIHYIO aCCUMUJISILIMIO, IIPUBOIS B KauyecTBe apTyMeHTa MX CJIIOBOOOpa3oBaTeIbHBIC BO3-
MOXHOCTH ¥ Tpafaliiio MX CJIOBOOOpa3oBaresibHOro noteHuuana [9]. Ha pasHyio creneHb amantanuu
aHTJIMLM3MOB B JIMHTBOIIparMaTM4eCKoOM acliekTe yKa3biBaroT Takxke B.A. KameneBa u H.B. PabkuHa.
Ha npumMepe mHIMBUIyaabHOrO MOJUTUYECKOTro nuckypca JI.A. MeaBeneBa aBTOPHI BBIACISIIOT PSII
(GyHKIMI TaKMX 3aMMCTBOBAHWI: HOMWHALIMS aKTYaJIbHBIX MOHSITUM TI00AIBLHON 3KOHOMUYECKON U
MOJUTUYECKON KOMMYHUKALIMU; SI3bIKOBAsi 9KOHOMMUSI; CO3[JaHUe UMUKA COBPEMEHHOIO TMOJIUTHUKA;

! TopbynoBa 1.B. ®yHKINOHAIBHO-CTPATEINYECKU TOTCHINA AaHIIMI[M3MOB B HHTEPHET-IHUCKypce: crenuansHocTs 10.02.19 «Teopus
SI3BIKA»: AUCC. ... Kau. ¢umon. Hayk. Upkyrck, 2011. 183 c.; bykuna JI.M. OyHKIIMOHATEHO-CEMAHTUUECKUE H CTPYKTYPHBIC 0COOCHHOCTH
QHIVIOA3BIYHEIX 3aHMCTBOBaHHMII BO (paHiy3ckoM MuTepHer-muckypcee: cnenuansHocTs 10.02.20 «CpaBHUTENBHO-UCTOPHYECKOE, THUIIOIOTH-
YECKOE U COIMIOCTABUTENILHOE S3bIKOZHAHUEY: JIUCC. ... KaH[. ¢puioi. Hayk. Kogomua, 2019. 209 c.

2 Heinemann G.W. Pflege der deutschen Sprache. URL: https:/jochenteuffel.com/wp-content/uploads/2022/01/heinemann-pflege-der-
deutschen-sprache.pdf (zara obpamenust: 07.03.2026).

3 Anglizismen im Wahlkampf // Die Welt. URL: https://www.welt.de/kultur/medien/plus255405112/Anglizismen-im-Wahlkampf-Wie-d
ie-deutsche-Sprache-ihre-Definitionshoheit-verliert.html (gara o6pamenms: 12.02.2026); Schindler S.-S. Schenkt der deutschen Sprache
mehr Liebe! // Corrigenda. URL: https://www.corrigenda.online/kultur/sprachverfall-schenkt-der-deutschen-sprache-mehr-liebe (nara
obpamtenus: 12.02.2026).
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HelTpanuzauus (3BheMu3annsi) 3aKpenUBIIMXCS HEraTUBHBIX KOHHOTALIMI CJIIOB POJHOIO SI3bIKA;
¢ynkuumsg maposst u uaeonaorndeckas [10, c. 37]. [ToyTu K TakuM XKe BbIBOJAM, Ha MaTepUajie PyCCKOIo
1 YEIICKOTO SI3BIKOB, TIpuxoauT E.A. Peruesa [11]. DyHKIIMOHAIBHBIN acTIeKT aHTIINIIN3MOB B pOCCHIA-
CKOM ITOJIMTUYECKOM JUCKypce 3asiBieH B ucciaegoBanun E.M. Pyukunoii, E.E. benosoit u A.A. Kap-
MEHKO, OJHAKO aBTOPHI (DOKYCUPYIOT BHUMAHKME Ha 3Tarax aJalTaluy 3aMMCTBOBAHHON JIEKCHKU U €e
CTWJIMCTUYECKON KOHHOTALIMU — ITO3UTUBHOM WM HeraTuBHOM [12]. AHamm3upys GyHKIUM aHIJIO-
aMepUKaHU3MOB B UTAJbIHCKOM si3bike, O.A. Iloropelikasi Bbie/sIeT ABa MTPOTUBOIIOJOXHBIX BEKTOpa
KOMMYHMKAaTUBHOII 000CHOBAaHHOCTHM 3aMMCTBOBAaHMIA: OIpaBIaHHOCTb/HeolpaBaaHHOCTL [13]. JlaH-
Hasl TIO3UIIMsI COBIAAAeT OTYaCTU C paccykaeHusiMu P. bopiiia, KoTopblii ¢ TparMaTuyecKoi TOUKU 3pe-
HUS OpeljiaraeT pasivdarh ABe KaTteropuu: vermeidbare Anglizismen (u306bITOuHBIe) M unvermeidbare
Anglizismen (Heooxogumeie) [8, ¢. 119—126].

ITo mHeHuto P.A. BuHHMKa, MOJIUTHYECKHUE aHTJIMIIM3MBbI SIBJISIIOTCS HanboJjiee eMKUMU HOCUTEISI-
MM LIEHHOCTHBIX OPUEHTHUPOB U UJICOJOTUUECKUX YCTaHOBOK. OHU HE MPOCTO UMEHYIOT HOBbIC SIBJIC-
HUS U TIOHSATUSI, HO U TPAHCIMPYIOT Crielin(pUIecKre MUPOBO33PEHUECKIE paMKU, C(pOPMUPOBAHHbBIE
B aHIVIOSI3BIYHOM AucKypce. Paznensiem ToOuKy 3peHusl aBTopa, YTO KaXXa0e 3aMMCTBOBaHWE B MOJUTU-
yeckoi cepe MoTeHUMaTbHO HeceT B cede MACOJOrMUeCKMi KOHTEKCT, KYJIbTYPHBI U UCTOPUYECKUM
«1ieid» aHrI0sI3BIYHOTO AucKypca [14, ¢. 3933].

CornacHO KOHLEIIMU KYJIbTYPHBIX TpaHchepoB M. Dcnang u M. BepHepa, 110001 KyJIbTYpHBIIA
00BEKT, BKJIIOUAs CJIOBO WM UJAEI0, TIPU TMepexoe U3 OJHOM Cpedbl B IPYryl0 He MPOCTO KOMUPYETCs,
a MoABepraeTcs perHTEepIpeTallii, CEMaHTUIECKON TpaHchopMauu U QYHKIMOHAIBHOM aganTa-
muu [15]. 3aumMcTBOBaHME paccMaTpUBAETCSI KaK CIOXKHBIN IPOLIeCC «KYJBTYPHOTO IIepeBOIa», B pe-
3yJbTaTe KOTOPOIO 3JIEMEHT, MOJIBEpraeMblii TpaHc(epy, BCTpauBaeTCsl B HOBYIO CUCTEMY, U3BMEHSIS ee,
YTO MO3BOJISIET CMECTUTH (DOKYC ¢ TIPUUYMH 3aMMCTBOBAHMSI HA MPOLIECC amanTalllii, OTUYKICHUS WA
COXpaHEHMUsI «KYJIbTYpHOTO 1uieiiha» B HOBOM KOHTEKCTE, a TakxKe TpaHC(hOopMalliu MPUHUMAIOIIETO
ga3bIKa U KYJABTYpHI [16]. B cOOTBETCTBUM ¢ TaHHOM KOHIIEMIIUENR aHTTUIIM3MbI B HEMELIKOM ITOJUTH -
YeCKOM JUCKYpCe MPEICTaBISIOT COO0 He TTPOCTO MHOSI3bIYHBIC JIEKCUUYSCKUE eIUHUIIBI, a «yIaKOo-
BaHHbBI» PE3YJBTaT MEXDbSI3BIKOBOTO U MEXKYJILTYpHOTO TpaHchepa. OHUM MMITOPTUPYIOT B HEMELIKUIA
KOHTEKCT LeJIblii MIaCT MASOJOTMYSCKUX TIPeACTaBICHUM aHIIIOCAKCOHCKOTO MUpA.

71 TIOHMMAaHUST CMBIC/IA CJIOXHBIX KOMMYHUKATUBHBIX CUTYalWii, K KOTOPHIM MO MPaBy OTHOCHUT-
Csl MOJIMTUYECKUI AUCKYPC, TOJIbKO JMHTBUCTUUYECKOE 3HAHUE OKa3bIBaeTCsl MaJOMH(MOPMATUBHBIM,
B IMCKYPCUBHbBIX UCCIEI0BAHUSIX 00bEM 3KCTPATMHIBUCTUUECKUX MapaMeTPOB PACIIUPSETCS U JIMHT-
BUCTUYECKMI aHAIM3 MpUOOpeTaeT mparMarndeckuii xapakrep [17, c. 85—86]. Ipeamnonaraem, 4to,
yroTpeOJisisi aHIVIMLIIUM3Mbl B CBOEM peuM, YCTHOW WMJIM MUCbMEHHOM, TMOJUTUK CUTHAIU3UPYET B TOM
YUCJIE O CBOEW MPUBEPKEHHOCTU K OTIPEAECICHHON MOJAEIU MOJUTUYECKON KYJIBTYPBbI.

Hemeukwmii uccinenobatenb u Kputuk [1. JIMTTrep TakxKe cUMTAeT, YTO 3aMMCTBOBAHUS HE Orpa-
HUYMBAIOTCS OTACJbHBIMU JIEKCEMAMM, OHU 3aKJIIOUYAIOT 1ieJible KYJIBTYPHbIE KO/AbI, MPUCOEIUHSIIO-
1IKMe orpeae/eHHble COUMaIbHbIe TPYINbl B [epMaHUM K JOMUHUPYIOLIEMY aHIJIO-aMEPUKAHCKOMY
KyJIBTYpHOMY IIpocTpaHCTBY. OH IpOBOIMT Iapajuienb ¢ ruOpuaHbiM asurarenem (hybrider Antrieb),
MUTAIOLIMMCSI U3 HECKOJIbKMX MCTOUHMKOB, YTO MOAYEPKUBACT CTaTyC MpodecCuoHaIbHOro AMCKypca
HEMELIKOro MOJIMTUKA KaK TMOPUIHOM CUCTEMbI, YepIiaolleili MOoJUTUYeCKOe BIOXHOBEHUE U3 aBTOX-
TOHHBIX HEMELIKMX U II100aIbHBIX aHIIM3UPOBaHHBIX pecypcoB [18].

MaccoBble 3aMMCTBOBaHMSI U3 aHTJIMMCKOTO SI3bIKa BbI3bIBAIOT 00ECITOKOEHHOCTh HEMEIIKUX JIMHT-
BUCTOB. B [epMaHMM HET rocyaapCTBEHHOIO OpraHa, KOTOPbIA Obl OTpaHMYMBAJl WJIM PETyJUpOBa
yIIOTpeOJIcHE aHTJIMLIM3MOB B OOIIECTBEHHO-IIOJIMTUYECKON cdepe, ycTaHaBIMBal Obl UX KOJMYE-
CTBEHHBIE HOPMBbI, KaK U HET €IMHOTO KPUTEPUsl, 3aKPEIJICHHOTO B HOPMATUBHBIX TOKYMEHTaXx, B OT-
Jmyue, HarpuMep, ot LlBeiinapuu, roe B 2020 . BEAOMCTBO KaHIIepa BBIITYCTUIIO peKOMEHIALUU 110
YIOTPEOJIECHUIO aHTJIMIIU3MOB B TEKCTaX OPraHOB BJIACTU (HO OTMETHUM, YTO OHU TOBOJIBHO PAa3MbITHl U
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HOCHT 001t XxapakTep?*). 3a YMCTOTY HEMELIKOTO s13bIKa B [epMaHUM BBICTYITAIOT OOIIECTBEHHBIE 00b-
enuHeHUs1 putojgoroB. CaMbIM M3BECTHBIM siBiisieTcsl OO01IecTBO HeMeluKoro s3bika (Verein Deutsche
Sprache), XOTs1 HEKOTOpbIE MCCea0BaTe/ M OOBUHSIIOT €ro MpeacraBuTesieit B CyObeKTUBHOCTU U He-
000CHOBaHHOI KPUTHUKE ynoTpeOseHust aHrauuu3moB [19]. HecmoTpst Ha oTcyTrcTBUe B [epmaHuu
HOPMAaTUBHBIX OTPAHUYEHUI HA UCIIOJIb30BaHUE AHTJIMIIU3MOB, B aKaJeMHUUYECKOM JAUCKYpCe IUPOKO
00CyX/IaeTcsl X peajbHbIi yneabHbIl Bec. Tak, yueHbI-TMHIBUCT [1. AfizeHOGepr, onupasich Ha JieK-
cukorpaduyeckue AaHHbIE, YKa3blBaeT, YTO JOJI aHIIMLIMU3MOB B JIEKCMKOHE, HE TMpencTaBsioniast
peallbHOM YIPO3bl CYBEPEHUTETY HEMELIKOTO SI3bIKa, HE TOJIKHA IIPeBbIIaTh 3,5—4%3. Ha Haiu B3rsia,
ITOAOOHBIN «ITOPOT TOMTYCTUMOCTH» MOXKHO TIPUMEHSITh B OTHOIIEHUW OTICIBHBIX MOHOJOTHYECKUX
BbICKA3bIBAHU I MOJUTUKOB (BBICTYTUIEHU, KHUT, UHTEPBBIO U 1IP.).

B yrmoMsHYTBIX HayYHBIX ITyOJUKAIIASIX aHTJIMIIM3MBI HE PAaCCMaTPUBAIOTCS C IMO3UIIMK AUCKypca
MMOJTUTHYECKOTO aKTOpa BO B3aMMOCBSI3M CEMAaHTUKHU M UX QYHKIIWIA, YTO OTpeaesiseT HOBU3HY TIPO-
BEIEHHOIO MCClIeJOBaHUsI.

Lenp manHOI pabOTHI 3aKTI0YAeTCS B BBIIBICHUU M CUCTEMAaTH3allMd OCHOBHBIX TPYIIT aHTJIM-
LIM3MOB HEMELKOSI3bIYHOI'O MOJUTUYECKOr0 TUCKYpca B COOTBETCTBUMU C MX CEMAHTUMYECKUM COJMEp-
KaHueM M (yHKIMOHAJIbHOW HAmpaBJeHHOCTbIO, YTO TMPOJOJKAeT HauyaThle paHee HCCIeTOBaHUS
[20]. Matepuanom st aHaauM3a ObLT BbIOpAaH MHIAMBUAYaJTbHBIA MOJIUTUYECKUN AUCKYPC AHHAJEHbI
bepook («Coro3 90/3enennie») n Capbl BareHkHexT (B To BpeMsi — «JleBast nmaptusi»). [lo naHHbIM
pPa3HBIX UCTOYHUKOB, B MEPUOJ KaMIaHUU MO BbiOOpam B OyHaectar 2021 ., OHM BXOAWIM B YUCIIO
JIECSTH CaMBIX ITOIYJISPHBIX TIOJIUTUKOB [epMaHnm®. B 5TOM e romy BBIIUIM MX KHWUTH, IIPEICTABIIS-
fo1re codoit TpeaBeiOOpHBIe IMporpaMMebl: “Jetzt. Wie wir unser Land erneuern” (A. bep6ok) u “Die
Selbstgerechten” (C. BarenkHexT). JlaHHbIE TTOJUTUKU UMEIOT pa3Hblii MTPO(eCcCUOHATBHbBIN OIBIT, a
TaKXe pa3Hylo, MOPO IMPOTUBOIIOIOXHYIO ITOJUTUYECKYIO HAIPaBICHHOCTD.

Annanena bep0Ook, ypoxenka 3ananHoi [epmanuu (IaHHOBep), MpeacTaBiIsieT COOOI TUITAXK HaM-
OoJiee 3amagHO-OPUEHTUPOBAHHOTO COBPEMEHHOIO IMOJUTUKA C OOTaThbiM MEXIYHAPOIHBIM OMBITOM.
B mkonbHBIE TOOBI OHA yumnach mo ooMmeHy B CIIIA, 3aTem mosydana Bhiciiee oOpa3oBaHue B Bemu-
KoOpuTaHur B JIOHTOHCKOI 111KOJIe SKOHOMUKM U TIOJUTUUYECKUX HayK, MPOXOAWJia CTaKUPOBKY B
BpuTtaHcKOM MHCTUTYTE MEXIYHapOIHOTO MYOJMYHOTO U CPAaBHUTEIBLHOIO MpaBa, YTO OKa3ajJo Herno-
CpEenCTBeHHOE BIMSAHUE HAa (DOPMUPOBAHUE €€ TTOTUTUICCKON MACHTUIHOCTH. Ha pasmuyHbIX 3Tamax
CBOEil Kapbepbl OHA BXOAWIA B pabouyio rpymmy «EBpona» naprun «Coio3 90/3eneHbie», 3aHUMAaIACh
pa3paboTKON BHEHIHEMOJMTUYECKOTO HaMpaBieHMsI, HAaXOAWIACch B cOCTaBe MpaiieHus EBpomeii-
CKOI ITapTum «3ejIeHble», IIpMHUMAaJIa ydacThe B mporpamme «MoJioabie riiodanbHble Tuaepbl» (Young
Global Leaders) u B pa6ote Colo3a esporneiickux ¢eaepannctos (Union of European Federalists).
OTMeTHM, YTO BCKOPE TOCJIE BBIXO/A €€ KHUTY aBCTPUMCKUI CIEMAIMCT 110 aBTOpcKomy mpasy [llte-
¢an BeGep 0OBMHMI aBTOpa B IUIarvaTe, Tak Kak ObLIN BBISIBJICHBI MHOTOYMCIIEHHBIE (PparMeHTHI TeK-
cTa, 3aMMCTBOBaHHBIE W3 IPYTMX MCTOYHWKOB 0€3 yKa3aHWsI aBTOPCTBa®, 4TO HETAaTUBHO CKa3alloCh
Kak Ha peiTUHTe MapThu, TaK U Ha aBToputeTe camoil A. bepOok B mapTUHHO-MOJUTUYECKOM JIaHI-
madre Iepmanuu.

Capa Barenknexr ponmnack B Boctounoit Iepmanuu (MeHa) 1, HapoTUB, N3BEeCTHA CBOEH MPO-
POCCUICKOI TO3ULIMEeN U MOANEePXKKOU aHTUKANUTAIUCTUYECKOTO NBMXeHUs. Ee MupoBo33peHue

4 Empfehlungen fiir den Umgang mit Anglizismen in deutschsprachigen Texten des Bundes // Schweizerische Eidgenossenschaft. URL:
https://www.bk.admin.ch/bk/de/home/dokumentation/sprachen/hilfsmittel-textredaktion/empfehlungen.html (gara obpamenus: 12.02.2026).
5 Eisenberg P. Anglizismen im Deutschen // Reichtum und Armut der deutschen Sprache: Erster Bericht zur Lage der deutschen Sprache / hrsg.
von Deutsche Akademie fiir Sprache und Dichtung. Berlin; Boston: De Gruyter, 2013. S. 57-119.

¢ Zustimmungswerte Spitzenpolitiker // Ilium. URL: https://ilium.de/zustimmung/politiker (mata obpamienns: 07.02.2026); Politbarometer
2021 // Forschungsgruppe Wahlen. URL: https://www.forschungsgruppe.de/Umfragen/Politbarometer/Archiv/Politbarometer 2021/ (mata
obpamenust: 07.02.2026)

7 Abgeordnete Annalena Baerbock // Deutscher Bundestag. URL: https://www.bundestag.de/webarchiv/abgeordnete/biografien19/B/baerbock
annalena-518092 (nara o6pamenus: 05.05.2025).

8 Matthies M. Bericht: Annalena Baerbock hat bei ihrem Buch 100-mal abgekupfert // Ostfriesen Zeitung. URL: https://www.oz-online.de/
artikel/1076730/Bericht-Annalena-Baerbock-hat-bei-ihrem-Buch-100-mal-abgekupfert (nara o6pamenus: 08.02.2026).
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¢opMUpOBaIOCH MO BJIMSIHAEM O0IIIECTBEHHO-MTOJUTHYEeCKOM )knu3Hu B I'/IP, a Takske TUYHBIX 00CTO-

SITEJIBCTB: ellle B LIKOJIe OHA ObLIa CBOETO pOJa ayTCaiiIepoM, UTO 3aKaIUJIO €€ XapakTep. 3aTeM OHa
n3ydaia duiocoduio 1 HeMelKyo tutepatypy B Mene, Bepinne, a Takke B YHuBepcutete [poHMHTe-
Ha (Rijksuniversiteit Groningen, Hunepaanabr). [To3xe 3alidTiia AuccepTalvio U MOJdydYuia CTerneHb
JoKTOpa 3KoHOMUKI’. CBOIO IMOJIUTUYECKYIO Kapbhepy OHA Hadaja B psaax [lapTum 1eMoKpaTH4ecKOro
couunanuama (IJIC), mpaBonpeemuuue CEINT (Coumnanuctuueckasi enHas naptust [epmanuu), mpa-
et naptuu I'JIP, 1 He U3MeHsIa 3TOMY MOJUTUYECKOMY CIIEKTPY Ha MPOTSKEHUU BCEro Mepuoaa
cBoeil monmuTudeckoil medtenbHoCcTU. CeroaHsi, M0 MHEHUIO TOJUTOJIOTOB, OHA SIBJISIETCSI OMHUM M3
CcaMbIX SIPKMX U BMECTE C TeM BeCbMa HEOHO3HAYHbIX MOJUTUKOB coBpeMeHHol [epmanuu [21].

B pabore Takke BbIIBUTaeTcsl TUIOTE3a O TOM, YTO YACTOTHOCTH YIOTPEOJEHUST aHTIULIM3MOB B
WHIVBUAYAJIbHOM IMOJIUTHYECKOM aucKkypce A. bepbok u C. BareHKHeXT He CTOJIbKO AeTePMUHUPO-
BaHa MX (opMajbHON MapTUMHON MPUHAIIEKHOCTBIO, CKOJIBKO CBSI3aHa C UX JIMYHON UIAEOT0THYE-
ckoil opueHTauueii. [penmonaraercs, uto A. bepOok yaile nmpuderaeT K aHIIULM3MaM BBUIY SIPKO
BBIpaxK€HHOM TJIOOAIMCTCKOI HAIIPaBJIEHHOCTU €€ IePCOHAJbHON MOJIUTUYECKOM CTpaTeTuu, B TO
Bpemst Kak C. BareHkHexT 0ojiee OpMeHTUpPOBaHA HA HALIMOHAJIbHBIN KOHTEKCT, UTO HE XapaKTEepHO
JUUISI COBPEMEHHOTO JIEBOJIMOEPabHOIO 0JI0Ka, TATOTEIOIIETO K 3alaJHblM HappaTuBaM. TeM caMbiM
MOJyYEHHbIE Pe3yJbTaThl MOXKHO paccMaTpuBaTh KaK OIMH W3 KPUTEPUEB OLIEHKW HALIMOHAIBHOM Vs.
rMOpUAHON UAEHTUYHOCTU MOJUTUUYECKOTO aKTopa.

ITo nanHBIM HccienoBaTebcKoi rpynmnbl ToreHreitMckoro ynuepcuteta (Universitdit Hohenheim,
IItyTrapr), aHanTM3UpPyOLIEeH IIPOTpaMMBbl OJIUTUYECKUX ITAPTUH 110 IIKaie moHsATHOCTU (Verstind-
lichkeitsindex), omHMM U3 TIPEISITCTBUI, OCIOXHSIOIINX ITOHUMAaHUE, SIBJISICTCS YIOTpeOeHue 3a-
MMCTBOBaHHBIX CJIOB, IIpexae Bcero aHmmiu3MoB!’. B mporpammax obeux maptuii 2021 r. 66U10 OT-
MEUYEHO HEe3HAUYMTEJbHOE KOJMYECTBO aHIJIO-aMepPUKaHMU3MOB, a B 2025 I. ucclienoBaTeln BbIACININ
3TOT KPUTEPUIT OTIETBbHO'!, BO3MOXKHO, ITO MIPUYMHE YBEJIMYCHUS X JOJU U BIUSTHUS Ha IIOHUMAaHHe
TeKcTa. BHMMaHMe K aHIIo-aMepuKaHU3MaM He TOJbKO C HAayuyHOM, HO U C MparMaTUYecKoi Tou-
KU 3pEHUSI MMOATBEPKAAECT UX BAXKHYIO POJIb B COBPEMEHHOM ITOJIUTUIECKOM IUCKypCe U TpeOyeT pas-
HOCTOPOHHETro aHaJIu3a.

Mertomo10russ 1 METOAUKA MCCAEA0BAHUS

MeToa0JI0rM4ecKyto OCHOBY MCCJIEIOBAHUSI COCTABIISIET KAUYE€CTBEHHBIM U KOJUUYECTBEHHBIA KOH-
TEeHT-aHaJau3 B Kopnyc-MeHemkepe AntConc, a TakKe AUCKYpC-aHAJIU3, MTO3BOJISIIOLINI BbISIBUTH U~
OJIOTUYECKHE W COIMAJIbHbIE UMIUIMKALIMU S3BIKOBOTO BhIOOpa. MaTepuasioM JUIsl aHAIM3a MOCITYXKU-
s aBropckne kKuurn A. bepook “Jetzt. Wie wir unser Land erneuern”'? («Ceiiuac. Kak MbI 0OHOBUM
Hairy ctpany») u C. BarenkHext “Die Selbstgerechten”!®* (CamomoBoJibHBIE), n3naHHble B 2021 ., B
IepUo/ IMpeaBbIOOpHON KamimaHuu B OyHaectar XX co3biBa. B To Bpems C. BareHKHeXT IipeacTasJisiia
«JleByto maptuto», a A. bepook — «Coto3 90/3eneHbie». OO0beMbl MPOaHATU3UPOBAHHBIX TEKCTOB OT-
JINYAIOTCS, CTATUCTUYECKKE JaHHbIE MpeIcTaBlIeHbI B Ta0 . 1.

O6bem kauru C. Barenknexr Ha 46 % 6osblie oobema KU A. bepOok, 4To, OAHAKO, HE SIBJISET-
Csl IPeNsITCTBUEM JJISI LIeJIU TaHHOTO UCCIIeA0BaHUS.

Ha cienyronieM atare ¢ mpuBjiedeHeM MeToAa CIUIOLIHON BHIOOPKU U3 00OUX TEKCTOB ObUIM OTO-
OpaHbI €IMHULIBI, TIPEACTABISIONIME COOOM aHIJIO-aMePUKAHU3MBL. DTU JaHHbIE OTpaxkeHbI B Ta0JI. 2.

® Abgeordnete Dr. Sahra Wagenknecht // Deutscher Bundestag. URL: https://www.bundestag.de/webarchiv/abgeordnete/biografien20/W/
wagenknecht sahra-858202 (mara o6parenus: 07.02.2026).

10 Brettschneider F., Thoms C. Bundestagswahl 2021: Wahlprogramme im Vergleich // Universitit Hohenheim. URL: https://komm.uni-ho-
henheim.de/fileadmin/einrichtungen/komm/PDFs/Komm/Bundestagswahl 2021/Wahlprogramm-Check 2021 Bundestagswahl.pdf (mara
obpartenus: 07.02.2026).

I Brettschneider F., Thoms C. Bundestagswahl 2025: Wahlprogramme im Vergleich // Universitit Hohenheim. URL: https://komm.uni-ho-
henheim.de/fileadmin/einrichtungen/komm/PDFs/Komm/Wahlprogramm-Check/Wahlprogramm-Check BTW_2025.pdf (mara obpamenus:
07.02.2026 )

12 Baerbock A. Jetzt. Wie wir unser Land erneuern. Berlin: Ullstein, 2021. 240 S.

13 Wagenknecht S. Die Selbstgerechten. Meine Gegenprogramm — fiir Gemeinsinn und Zusammenbhalt. Frankfurt; New York. Campus Verlag,
2021.345S.
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Ta6mmna 1. O6beM NpoaHATM3UPOBAHHBIX TEKCTOB
Table 1. Text Corpus Size

K

Kpurepuii fura Jetzt. Wie wir unser Land erneuern Die Selbstgerechten
KonuyecTBo cTpaHuil 240 390
Konunuectso cioB 45 748 99 260

Taoauna 2. KonyecTBo BhISIBJICHHBIX 3aUMCTBOBAHUIA
Table 2. Number of Identified Borrowings
Kunura

Kpurepii Jetzt. Wie wir unser Land erneuern Die Selbstgerechten
KonuyectBo eauHuil 165 205
KonuyecTBo ciioBoynoTpedieHuit 356 883
[onst oT 0611ero 06beMa KHUTH 0,78% 0,89%
HopMmupoBanHoe kKonudectBo 3aumctBoBanuit Ha 1000 cioB 7,8 8,9

B BBIOOpPKY BKJIIOYAIUCH CYIIECTBUTEIbHBIE (OHM COCTaBJISIOT 3HAYMTEIbHYIO 4acTh KopIlyca),
MpujiaraTejabHble 1 TJIaroJibl (MX 3HAYUTEIbHO MEHBIIE), a TaKKe LUTAaTHBIC 3aMMCTBOBAHUS B BU-
Jle CJIOBOCOYETaHUI, (Dpa30BbIX €AUHCTB U MPEATOXeHU. YTOUHEHNEe 3aMMCTBOBAHHOTO XapaKTepa
WIN TIYyTU 3aMMCTBOBAHMS, a TaKXKe 3HAUYCHUS BBISIBJICHHBIX €IWHUIL] TTPOU3BOAUIOCH MPU MOMOIIU
OHJIAliH-KOpITyca COBpeMeHHOro Hemeukoro s3bika Digitales Worterbuch der deutschen Sprache
(DWDS), 4T0 1T03BOJIMJIO UCKJIIOYUTD PSIIT €AMHMI, COBIANAIOLIMX 10 IpadpruueckomMy ohOpMIICHHUIO C
AHIJI0SI3BIYHBIM CJIOBOM, Harlpumep just, simpel. Kak cienyeT U3 Tadia. 2, 10J1s0 aHIJIMIIM3MOB B KHUTE
A. bepOok cocraBisier B cpenHeM 1:128 — ogHO aHIVIMIICKOE CJIOBO IPUXOAUTCS Ha 128 HeMelKux
cyioB. B xaure C. BarenkHexT HaOJogaeTcst nHoe cooTHomeHue — 1:111, To ectb Ha 111 HemMenKux
cJioB npuxoauTcs 1 3auMmcTBoBaHue. OTMETHUM, YTO B 000OMX CIyvasixX J0Js aHIJIMIIM3MOB HE IIPEeBbI-
maeT 1%, 4To B LIEJIOM COOTBETCTBYET HeO(ULIMATbHBIM PEKOMEHIAIIUSIM JIMHTBUCTOB.

Ha ocHOBe KOHTEKCTyaJlbHOTO aHajau3a ObLIM BbIAEJEHBI TISITh TPYMIT aHTJIUIIU3MOB, C YYETOM UX
CEeMaHTUKU U (PYHKIIMOHAJIBHOIO IpeAHa3HAYeHMSI: 1) TEpPMUHOJIIOTMYEeCK 000OCHOBAaHHbIE aHTJIUIIU3-
MBI, 2) KOHLENTYyaJbHbIE aHIJIMLIM3MbI, 3) CTUJINCTAYECKNE aHIJIMINU3MBbI, 4) LIUTAaTHHIE 3aMMCTBOBa-
HUsl, 5) JIOXXKHBIE aHTJUIM3Mbl WM TICeBAOAHTIUIM3MbI. KitoueBbiM KpuTepueMm auddepeHunanum
BBICTYITACT HAJIW4YKME/OTCYTCTBME B HEMEILIKOM SI3bIKE CUHOHMMA, MMEIOIIETO PacXOXICHUS B 00beMe
3HAYEHUI, CTUJIMCTUIECKOM OKpacKe win cdepe ynorpedneHus. I1pu aHanmm3e ncnonb30Bajics COImo-
CTaBUTEJILHBIN METOMI Ha 0a3e JaHHBIX TOJKOBBIX CJIOBapeil COBpeMEHHOTO HEMEIIKOTO'* M aHTJIMICKO-
ro SI3bIKOB'®, YTO MO3BOJIMIIO BHICTPOUTH KiIaCCU(PUKALIMIO, YYUTHIBAIOIIYIO KaK comepxKaTeIbHble, TaK
U IIparMaTUdecKye mapaMeTphl 3aMMCTBOBAHHBIX CAMHUIIL.

Pe3yabraThl Hcce10BaHuS

HpOBC,Z[GHHLIﬁ aHaJU3 BBISIBJICHHBIX 3aMMCTBOBAHUI ITO3BOJISIET YTBEPXKOAaTb, YTO OHU HE ABJIA-
I0TCA OOJHOPOAHBIMM Kak I10 CBOEI CEMAHTUKE, TaK U IO CBOUM (bYHK]_II/ISIM. HpCI[I[aI‘aCM BbIACINUTD
CJICAYIOIIME I'PYIIbl aHITTMIIM3MOB, NIPEACTABJIAA UX B IOPAAKE 3HAYUMOCTU IJId ITOJIUTUYECCKOTO JUC-

Kypca.

!4 Digitales Worterbuch der Deutschen Sprache. URL: https://www.dwds.de/ (nara o6pamenus: 01.02.2026).
!5 Cambridge Dictionary. URL: https:/dictionary.cambridge.org/ (zara obpamenus: 20.02.2026); Oxford Dictionary. URL: https://www.ox-
fordlearnersdictionaries.com/(xara obpamenus: 20.02.2026).
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B mrepByr1o TpyIIITYy, 10 HallleMy MHEHMIO, OTHOCSTCS] TePMHHOJIOTHYECKH 000CHOBAHHbIE AHIINIA3MBI.
OHU COOTBETCTBYIOT MPUHIIMIIAM JIEKCUYECKON JIAKYHAPHOCTHU, CEMAaHTUUYECKOM TOUHOCTU WJIU IU(D-
(bepeHIMALIMY U SIBISIOTCS PEeJEBAaHTHBIMU KaK IJIsl SI3bIKa-MCTOYHMKA, TaK U I NMPUHUMAIOIIETO
s3bIKa. VX yHKIIMOHATbHAs Harpy3ka 3akKiIiodaeTcsl B HOMUHAIIUM HOBOTO SIBJICHUS, U KOTOPOTO
OTCYTCTBYeT O0O3HaueHUe B MpUHUMAalollel Kyabrype (die Software, digital, das/der Burn-out, die
Patchwork-Beziehungen, der Hedgefonds, das Know-how), a TakxXe B yTOUHEHUU TIOHATUSI U CY>KEHUU €T0
ceMaHTUKM. Tak, HalmpuMep, eAMHUIA C AHIJIOSI3BIYHBIM KOMIIOHEHTOM der Premierminister/die Pre-
mierministerin B TIOMUTUYECKOM JTHUCKYPCE OTHOCUTCS K 3apyOEXKHBIM MOTUTUKAM W HE YITOTPEOJISIeTCS
10 OTHOILIIEHUIO K HeMelKUM. [ToaTBepkaaeTcsl 3To IIpuMepaMU U3 aHaJIM3UMpyeMbIX KHUT: “Die er-
sten Matadore der neuen politischen Agenda, die auf den Abbau sozialer Sicherheit und die Entfes-
selung von Gewinnstreben und Finanzmaérkten zielte, waren die 1979 ins Amt gekommene britische
Premierministerin Margaret Thatcher und der ab 1981 regierende US-Prisident Ronald Reagan”
(Wagenknecht, c. 98) — “Als Trudeau 2015 Premierminister von Kanada wurde, bildete er ein Kabinett,
in dem die gesamte Vielfalt des Landes vertreten war” (Baerbock, c. 60). B 3ToM citydae 3aMCTBOBaHKE
Mo3BOJIsIeT c(hoKycupoBaTh BHUMaHHWE HAa CUTyallMM, TUIIMYHOM IS MHOTO SI3bIKOBOTO OOIIECTBA,
clenaTh aKIeHT Ha OMpeneIeHHON TeMaTuJecKoil cooTHeceHHOCTH. Mm anrmumuam der Job, 060-
3HavalIluii He padoTy BOOOIIE, a Ty, KOTopasi MPUHOCUT 3apab0OTOK M OrpaHUYeHa 1Mo BpeMeHu. B
OTHEJbHBIX CIyYasix 3aMMCTBOBAaHHOE CJIOBO BBICTYMAaeT B TOM YMCJIE CPEACTBOM SI3BIKOBOM B5KO-
Homuu, Hanpumep die Talkshow Bmecto “Unterhaltungssendung, in der ein Gesprichsleiter (bekannte)
Personen durch Fragen zu AufPerungen iiber private, berufliche und allgemein interessierende Dinge an-
regt”'® vnm die Lobby Bmecto “Interessengruppe, die durch Beeinflussung von Politikern ihre Interessen
auf politischer Ebene durchzusetzen beabsichtigt”".

[TonoOHbIe 3aMMCTBOBaHMSI CBUAETEJIbCTBYIOT O TOM, UTO HaMOOJIbIlIeil MOABUKHOCTbIO OTIMYACT-
cs JIeKCHKa, 0003Havalolas MOHITUS U peasluM, XapaKTepHble ST HECKOJbKMX OOIIECTBEHHBIX CH-
creM. [Ipn mHTeHCHUKAIINA MEXIYHAPOIHBIX KOHTAKTOB 3T TOHSATHS, a BMECTe C HUMU M HOBBIC
0003HaYEeHUS 3aMMCTBYIOT IpyTUe SI3bIKU U KYJBTYphbl. Jlekcruueckasi cucteMa, HeCMOTPSI Ha BCIO CBOIO
Ir'MOKOCTh U MOOMJILHOCTD, HE YCIIeBaeT pearupoBaTh Ha MPOUCXOASIINE MPOLECChl, U B 00MX0ae MHO-
TO S3BIKOBOTO COOOIIIECTBA TOSBIISIOTCSI MHOCTPaHHBIE TepMUHBL. [1prM3HAKOM OTIpeaeIeHHOM cTeTe-
HU ajJanTalli¥ 3aMMCTBOBAHHBIX €AMHUIL B IPUHUMAIOILIEM SI3bIKE SIBJISETCS X CJI0BOOOPA30BaTe/b-
HBII MMOTeHLWaN, Hanpumep: der Marketing-Trick, die Marketingstrategie, die Marketingfachleute; die
Uberwachungssoftware, der Softwareanbieter, die Spionagesoftware, der Softwareprogrammierer; der Job,
jobben; Twitter, twitternd, twittern, die Twittergemeinde. BmecTe ¢ TeM HabI01aeTCsI OTCYTCTBUE €U~
Hoil opdorpaduyeckoit HOPMbI, UTO CBUIAETEILCTBYET O HEYCTOsIBIIEMCS y3yce. Tak B HallleM MmaTe-
puajie Mbl BBISIBUJIN MapalieIbHOE YIIOMUHaHUe caenyommux gopM: Online- Hindler n Onlinehandel,
Fracking-Gas v Frackinggas, Top-Manager u Topmanager, der Klick (y A. bepook) u der Click (y C. Ba-
reHkHexT). C oIHOU CTOPOHBI, 3TO MOXET OBITh CIAEACTBUEM OTYACTU (DOPCUPOBAHHOIO XapakTepa
WHKOPITOpAIlNK 3aMMCTBOBAaHMI B HEMEIIKMIA SI3bIK, C APYToil — CrielnUKOW MHINBUIYATbHOTO IUC-
Kypca MoJUTUYeCKOTro akTopa.

B nepBylo rpymiy Mbl TaKKe OTHOCUM YK€ MHTEIPUPOBAHHBIC B HEMELKMI S3bIK aHTIUIIM3MBI,
Takue Kak das Team, das Ticket, das Baby, der Fan, das Training, der Manager, der Spray, das Tablet, das
Display, das Match, der Chat v np. Ix ynotpebjeHrue MOXHO CUUTATh BIOJIHE OMpaBAaHHBIM, TaK Kak
OHU COOTBETCTBYIOT IMPUHIIMITIAM BOCTIOJHEHUS JJEKCUUECKOM JIAKYHbI UM CEMaHTUYECKOM TOUHOCTH.

TepMuHOIOTMYECKM 0O0CHOBAHHBIX 3aMMCTBOBAHUI B COBPEMEHHOM HEMEIIKOS3BIYHOM TTOJINTH -
YeCKOM JUCKYpce, B TOM YHCIIe MHANBUAYAIBHOM, IO HallleMy MHEHUIO, MOXKET OBITh OOJBITMHCTBO,
MOCKOJIbKY TTOJIMTHKA KaK cdepa AeSITEIbHOCTH CYIIECTBYET He M30JMPOBAHHO, a OTJIMYAETCSI MHTEp-
TVUCKYPCUBHBIM XapaKTEPOM, YTO OTpakaeTcs B MCITOTb30BAHUY CITEIIM(MUIECKUX TTOHITUM CMEKHBIX

16 Talkshow, die // Digitales Worterbuch der Deutschen Sprache. URL: https://www.dwds.de/wb/Talkshow (nara o6pauienus: 15.02.2026).
'7 Lobby, die // Digitales Worterbuch der Deutschen Sprache. URL: https://www.dwds.de/wb/Lobby (nara obpatuenus: 15.02.2026).
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obsacteit (TEXHOJIOTMU, 9KOHOMMKA, KyJbTypa 1 Ap.). Kpome Toro, UMeHHO 3Ta rpyIina, 3amnojHss jga-
KYHBI, SIBJISIETCS CBUICTEIBCTBOM TNIOOAIBHOTO/€IMHOTO JUCKYPCUBHOTO TIPOCTPAHCTBA JII000i TIpo-
deccroHanbHOU chephl ASITEITLHOCTH.

Bropylo rpynmy coOCTaBsSIOT KOHIENTyajJdbHble AHMIMIM3MbI. OHU TakXXKe MMEIOT BaxKHOE 3Haye-
HUE IS TTOJIUTHYEeCKOTo MMCKypca, TakK KaK HeCyT B cebe TIIacT UIEOTOTUUECKMX KOHHOTAIINI MHO-
TO JIMHTBOKYJIBTYPHOTO OOIIeCcTBa. DTH 3aMMCTBOBaHMS 0003HAYAIOT TTOHATHS, TECHO CBSI3aHHBIC C
ornpeaeeHHbIMU UAC0JOTMYECKUMU, MOJUTUYECKUMU WIM 3KOHOMUYECKUMU KOHUEMIUIMU, MPU-
MIEAITMMY U3 aHTJIOCAKCOHCKOTO MHUpa. MX HeMellkue SKBUBAJICHTHI TMOO OTCYTCTBYIOT, IMOO HE Te-
penaloT BCeil MOJTHOTHI 3aJTOKEHHBIX B HUX CMBICITOB.

KoHuenTyaibHble 3aMMCTBOBAHMS ObUIM BbISIBJI€HBI B UHAMBUIYATbHOM IMCKYpPCE 0OOMX MOTUTH-
KOB, OJHAKO MX HauOOJIbIlIee KOINUECTBO ObUIO 3achukcupoBaHo y A. bep6ok. B ee kHure ObLin OT-
MEUeHbl yoTpeOIeHUST TaKUX KOHLIENITYyalbHbIX aHTJIMIIM3MOB, Kak Governance, Leadership, Recovery,
Window of Opportunity, Gender Pay Gap, Green Deal, Race to the Top, one stop shop v np. B xHure
C. BarenkHexTt ObUIM 00Hapy:KeHbI caemytomne npumepsl: die Cancel Culture, Fridays for Future, Hidden
Champions, Shareholder-Value, creative economy, Homo oeconomicus, Bank-Run v np. KoHuenrtyanb-
Hble aHTIMLIU3MbI OTPaXKaloT OOIIECTBEHHO-TOIUTHYECKHE MO0 SKOHOMUYECKUE MOMEIU, pa3pabo-
TaHHBIe TpenMyliecTBeHHO B CILLIA u mepeHeceHHbIe TT03XKe B €BPOIEMCKMIT KOHTEKCT, WM UMEHY-
10T crieurduUeckre JUisi UHOTO KYJBTYPHOTO U SI3bIKOBOTO cOOOIllecTBa MelHble YcTaHOBKM (Black-
Lives-Matter, New Deal).

OcHoBHas1 (byHKIIMSI 3TOM TPYIILl aHIIMIIM3MOB 3aKJII0UaeTcsl B KyJIbTYpHOM TpaHcdepe ooOie-
CTBEHHO-3HAYNMBIX MOHSITUI W TEMOHCTPALIMU ITOJUTUKOM CBOEI BKITIOYEHHOCTH B TJIOOATBHBIN M-
ajor, a Takke B TPAHCIUMPOBAHWUM HICOJOTUM aHIJIOCAKCOHCKOrO Mupa. B OTHeNbHBIX Caydasix OHU
TaKKe BBITTONHSIOT (YHKIIMIO 3BGEeMU3aLNK, BYyaIUpys TPsSIMble M OMHO3HAYHBIE HOMUHAIIMU C Iie-
JIbIO U30exXaTh HeXeJaTeJIbHOM peakliuy cO CTOPOHBI Nosydareseil nHgopmanuu. Hanpumep, B nuc-
Kypce A. bepOok npu onMcaHUM MUTPALIMOHHBIX MPOOJIEM UCITOIB3YIOTCS aHTIuLU3Mbl Working Poor,
Resettlement, Shuttle BMecTo Oojiee HETATMBHO OKpAaIllIeHHBIX HEMEUKUX MoHaTuii Erwerbsarmut, Um-
siedlung, Pendelverkehr. T1o 5TOl NMpUYMHE UMEHHO TaKue 3aMMCTBOBAaHUSI MOTYT MPUBOAUTHL K Hapy-
IIEHUIO MOJUTUYECKO KOMMYHMKAIIMHU, TaK KaK TPEOYIOT OT aapecara onpeaeeHHbIX (DOHOBBIX 3HA-
HUit. UX OTCYTCTBME MOXKET IPUBECTH K HEBEPHOMY ITOHMMAHUIO COOOIIEHUS TTOJIMTHYECKOTO aKTopa
U TIPOTUBOITOJIOXHOMY 3(hekTy. OTMETHM TaKKe, YTO TAKWE aHTIUIIM3MBI MOTYT CITY>KUTB CPEICTBOM
(opMUpoBaHUs LIEHHOCTHOTO MOJUTUYECKOTO HappaTMBa MU MAaHUIYJISILIMKM BOCIIPUSTUEM HEKOTOPBIX
COILIMAJTBHO-2KOHOMUWYECKUX PeasIMii, TTO3BOJISIS YXOAUTD OT TIPSIMBIX M OMHO3HAYHBIX (POPMYINPOBOK,
boJiee YSI3BUMBIX IS KPUTUKHU. B 9TOM CMBICIe OHM CO3MAIOT M TPAHCIMPYIOT «COIMAIBHO 00YCIOB-
JIEHHBIE CMBICIIBI» [22, ¢. 386] 1 oTpaxkaloT OOIIECTBEHHYIO UAEOJIOTHIO ONPENEJIeHHON MOJIUTUYECKOM
CHCTEMEI.

B TpeTbio TpyTIITy BXOIST CTHINCTHYECKHE aHITHIM3MBI. C OTHOI CTOPOHBI, OHU BBICTYIIAIOT CPEeI-
CTBOM CEMaHTUYECKON BapMaTUBHOCTH, MTOCKOJbKY UMEIOT JIEKCUUECKUE AyOJeThl B HEMELIKOM SI3bI-
Ke, C IPYroif — oTpaxkaroT TeHIACHIIMNA MOKOJeHUYEeCKON MISHTU(PUKAIINN WIN SI3BIKOBOIM MOJIBI, TaK
KaK He cofepxkaT HUKaKOU TOMOTHUTEIbHON Min nuddepeHIIUPYoIIei ceMaHTHKI. MOKHO yTBEP-
KAaTh, YTO CTUIMCTUYECKUE 3aMMCTBOBAHMST OTPAXKAIOT «sSI3bIKOBOI BKYC 3MOXW» (B TEPMUHOJOTUHU
B.I. Koctomaposa [23]), npuaaloT peuu OTTEHOK 9KCIPEeCCU 1 He(popMaIbHOCTHU, IPOU3BOIST KJIac-
COBYIO U MTOKOJieHUecKyto nuddepertnanmio. C Halleit TOUKHA 3peHUsI, TaK1e aHTITUIIU3MBI TIPUBJIC-
KaloT 6osiee MIMPOKYIO ayIUTOPHIO, B OCHOBHOM MOJIOIOE MOKOJEHUE, K aKTyaIbHON MOJIUTUYECKOMN
nmoBecTke. B xauecTBe mpumepoB MpUBeAeM CAeAyIOIINe 3auMCTBOBaHUs: der Sound (BMecto der
Ton), die Kids (Bmecto die Kinder), uncool (BMecto unmodern), up to date (BMecto topaktuell), der
Background (Bmecto der Hintergrund) v ap.

Croila Mbl BKJIIOUMJIM Y TaK Ha3blBaeMbl€ «IIPECTHXKHbIE» 3aMMCTBOBaHUS: das richtige Auspowern,
die volle Power, attraktive Hotspots, das Welcome Dinner, das Highlight, das Statement, das Storytelling,
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das/der Level, Social Media, die News u np. [ITpuunHoii ynmorpe0JeHUs] TAKUX 3aMMCTBOBAaHUI MOXET
OBITh MEXIYHAPOMHBIN OMBIT IOJUTUKA U «KOOPAMHATUBHBIN TUN OMJIMHIBU3Ma» [24, c. 472—473],
MO3BOJISIIOIIUHT MEPEKTI0UATHCS C OJHOTO SI3bIKOBOT'O KOJ/la Ha APYroii, (hopMupysl pu 3TOM MOPTPeT
MOJMTUKA HOBOM reHepaluu 3a CYET CTPEMJIEHUST K He(DOPMaIbHOCTH U T100aJbHOCTH, NTPU3HAKOM
KOTOPBIX 3a9aCTyIO W SBJISICTCS aHTJIM3allisl HAIIMOHATLHOTO SI3bIKa. BMecTe ¢ TeM 3T0 MOXKET BOCTIPH -
HUMAaThCS JIEKTOPATOM KaK HEUTO MCKYCCTBEHHOE M HaUTPaHHOE, YTO MOTEHIIMAJIbHO MOAPHIBAET €ro
JOBEpUE K ayTEHTUYHOCTH MOJUTUYECKOTO NesTeNs, a TAKXKe BbI3bIBAE€T OTTOPXKEHUE y 0ojiee KOHCEP-
BaTUBHOU 1 B3POCJIOU ayIUTOPHUMU.

YerBepTyto rpyniy (GopMUPYIOT HUTATHbIE 3aUMCTBOBAHMS. DJIEMEHTbl MHTEPTEKCTYaJIbHOCTU J10-
BOJIbHO YacTO BCTPEUalOTCsl B MOJUTUYECKOM aucKypcee. [To hopMe oHM mpeacTaBisiioT codoli MpsiMble
LIUTaThl, O(pOopMIIEHHBIE, KaK IIpaBMJIO, B CKOOKAaX MJIM ¢ yKa3aHueM aBropa. Mx ¢pyHKIus 3akioda-
€TCsl B aleJUISILUU K 4y>KOMY MHEHUI0, B «TpaHchepe UyKoil MbICIU» B TepMUHoJorun M. Dcrans, ¢
LIeJIbIO YCUJIEHUSI COOCTBEHHON MO3ULIMM JIUOO C 11eJIbl0 KPUTUUYECKOM OLICHKU YIOMSIHYTOM LIMTATHhI.
JaHHBIe 3aMMCTBOBAaHUS TaKXe TPeOYIOT (DOHOBBIX 3HAHWM OT PEIMITMEHTAa M MOTYT TPEICTaBISITh
OIpe/eICHHYIO CJIOXHOCTb B JIEKOAMPOBAHUU MH(pOPMAIIMKU, OCOOEHHO TPU OTCYTCTBUM COOTBET-
CTBYIOIIIMX TMOSICHEHUI CO CTOPOHBI TMOJIUTUYECKOTO akTopa. KOHKpeTHbIE MPUMEPHI LIMTATHBIX 3aUM-
CTBOBaHMI B MHAMBUAYAJbHOM IOJIUTUYECKOM aucKypce A. bepook u C. BareHkHexT paccMaTpuBa-
I0TCSI B CJIEIYIOLLEM pas/iesie CTaThu.

B nstyio rpymnmnbl Mbl BKJIIOUWIM JIOKHbIE AHIIUIM3MbI WM NICEBAOAHIINIM3MBI. B naHHOM ciydae
pedb MIEeT O CJIOBaX, CO3JAHHBIX HAa OCHOBE aHTJIIMACKMX CJIOB M CIIOBOOOpPA30BaTENIbHBIX MOIeneit
aHTJIMIACKOTO SI3bIKa, YTO MOXET BBOJAWTH B 3a0JyXJIeHUE Aaxe MccienoBaTesieil, Kak, HalmpuMep, B
ciyvae ¢ eauHuleit das Handy [4]. B caMOM aHTJIMIICKOM $SI3bIKE TAKMX O003HAYEHUI MO0 HE CyIe-
CTBYET, 1100 OHM UMEIOT MHOE 3HayeHue. B HameM marepuase ObLIM OOHAPYKEHBI YeThIPE IICEBI0AH-
ruu3Ma. Tak, o6a nonutuka yrnomuHanu Homeoffice: C. BareHkHexT Tpuxkabl, A. bepook — naBax-
ab1.“Die Ursachen liegen auf der Hand: Kein Homeoffice ohne Videokonferenz, kein Homeschooling
ohne entsprechende Software” (Wagenknecht, c. 377) — “...wenn Familien in manchen Doérfern, aber
auch in etlichen Stadtteilen an Homeschooling und Homeoffice scheitern, weil das Netz zu langsam ist”
(Baerbock, c. 13). B npuBeaeHHBIX TpUMepax MojapasymMeBaeTcsl padboTa Ha JOMY, TTOJIyUYMBILIAS ILIMPO-
Koe pactnpocTpaHeHue Bo BpeMs nanaemuu COVID-19. OnHako B aHIIMIACKOM SI3bIKE 3Ta JieKceMa, 1Mo
JaHHBIM OHJIalfH-Kopmyca DWDS, o603HauaeT MUHHCTEpCTBO BHYTpeHHMX Hen BenmkobOpuranmm's,
Y A. bepbok Takxke BCTpeTUIUCh enMHULbI das Handy (onHo ynotpebnenue) u die Ehegattensplitting
(mBa ciyyast). C ¢GpyHKIIMOHAJIBHONM TOYKM 3PEHUS BKIIOYEHNE B MHAMBUAYAJIbHBINA OIMCKYPC JIOXHBIX
aHTJIMIIM3MOB HaIpaBjIeHO Ha TMoJepKaHue COOCTBEHHOTO MMUJIKAa U CBUJETEJbCTBYET, 110 HallleMy
MHEHMUIO, O IVI00aTu3aluu MOJUTUYECKON PUTOPUKU, BOBMOXHO, O €€ MOAEPHU3ALIMU B IyXe «SI3bI-
KOBOTO BKyca 3moxu». OmIHaKO 3HAYMMOW POJIM TPHU OLIEHKE MOJUTUYECKOM HarpaBICHHOCTU WIIN
WJIEHTUYHOCTU MOJUTHUKA 3Ta IPYyIINa He UTpaeT.

IMpennaraemas kinaccugukaus MOATBEPXKIACT UACU, PACCMOTPEHHbIE paHee B padoTax APYyTuX Mc-
cemoBaTeeil, HO IOTIOTHSCT M YTOUHSIET UX, He TIPETeHIYS TP 3TOM Ha NCKITIOYUTEIHBHOCTD.

BoisiBJIeHHBIE B aHAIM3UPYEMOM MaTepualie aHIIMLIM3MbI Mbl PacIipeAe/IuIu MO yKa3aHHbIM IpyT-
naM. Mx cooTHoIIeHMe Y pa3HbIX aBTOPOB MpeacTaBiieHo B Tadj1. 3. [TorpeHoCcTh MoaCYeTOB COCTAB-
nsteT meHee 1%.

3HaAUUTENIbHYIO YacTh 3aMMCTBOBAaHUI B aHAJU3UPYEMbIX UCTOUHUKAX — KaK MO KOJUUYECTBY €1U-
HUI, TaK U 1O KOJUYECTBY CJIOBOYIOTPEOJEHUI — COCTABISIIOT TEPMUHOJOTUUYECKU OOOCHOBAHHbBIE
aHMUu3MBbL: y A. bepOok oko10 mojioBuHbI, y C. BareHKHEXT 3HAaYUTEIbHO 00JIblie TT0J0BUHEI. OHU
3aKPbIBAIOT JIEKCUUYECKHE JJaKyHbl HEMELIKOTO SI3bIKa, EMKO M B TO € BpeMsl 3KOHOMHO TpeACTaBIsis
TO uau MHoe noHsTue. B auckypce C. BareHkHexT HauOoObIlIel YaCTOTHOCTHIO OTIMYATUChH €AMHULIBI
C aHIJIOSI3bIYHBIMU KOMITOHEeHTaMU digital (85 ciyyaeB), der Job (47 cnyvaeB), der Trend (25 ciy4daeB),

'8 Homeoffice, das // Digitales Worterbuch der Deutschen Sprache. URL: https:/www.dwds.de/wb/Homeoffice (zara o6pamenus: 08.02.2026).
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die Lobby (18 cnyuaeB), online (14 cnyyaeB), das Internet u das Dumping (110 12 ciiyyaeB). ABTOp Takxke
4acTO YIIOMMHAJIa aHIVIOSI3bIYHbIE PrOHMMBI, Hanpumep Facebook" (20 ciyuaeB), Google u Amazon
(o 17 ciyuaeB), Microsoft v Silicon Valley (o 8 ciayvaes). [Toautuk obpaiiiasiach K TepMUHAM aHTJIO-
cakcoHckoro mupa: Labour, New Labour, Old Labour, CIA n np., Ipu4eM UCKJIIOUMTEIbHO B KPUTH-
yeckKoM KoHTekcTe, Hampumep:“Auch New Labour erreichte mit Tony Blair mehr Zustimmung unter
den Einkommensstiarksten als Labour je bei einer Wahl zuvor, wihrend die Arbeiter in den einstigen
Industrieregionen der Partei in Scharen davonliefen” (Wagenknecht, c. 62). B naHHOM TipeaioXKeHUn
C. BareHKHEXT KPUTHKYET HOBBIX JIeii00prcTOB BO TaBe ¢ Tonu bispom? 3a opreHTalunio Ha XOpOIIo
obecricueHHBIC CIOM HACeJICHUS M UTHOPMPOBaHWE HYXI W TTOTPEOHOCTEH TPYISIITUXCS, YTO TIPUBEIIO
K ToTepe JaHHOM YacTu 3JieKTopara.

Taomuna 3. /10 BbISIBJIEHHBIX AHIIMIU3MOB 10 rpynmnam (B %)
Table 3. Distribution of Identified English Borrowings by Group (%)

Knnra Jetzt. Wie wir unser Land erneuern Die Selbstgerechten
Tpynna Kommuectso Kommuectso Komuectso Kosmuectso
eJIMHHUIL ynorpeoJ. eIMHUIL ynorpeoJ.

TepMuHOIOrMYECKM 0OOCHOBAHHbBIE AHTJIULIM3MbI 43% 54% 65,8% 70,5%
KoHuernryaibHbie aHIJIALA3MBI 27% 19% 16% 19,3%
CTWINCTAYECKUE aHTJIMLIU3MBbI 24.8% 23,3% 13,1% 8%

LuTaTHbIC 3aMMCTBOBAHMST 3% 1,4% 3,9% 1,2%
JIoXXHBIE aHTJIUITA3MBbI 1,8% 1,4% 0,97% 0,79%

B muckypce A. bepbok 3ameTHa Oojiee HM3Kasl 4acTOTa YIIOTPeOJCHUSI TEPMUHOIOTUIECKHA 000-
CHOBaHHBIX aHIIMIM3MOB. JIaupymollyo Mo3uiulo, Kak u B KHure C. BareHkHexT, 3aHUMaeT aH-
[J10s13bIYHAs JiekceMa digital u ee mpou3BoaHbIe (53 ciayyast ynoTpeOJieHUsI), fajiee CO 3HAaUYUTEIbHbIM
OTPBLIBOM CJIEAYIOT aHDIMLU3MBI Job (1eBsATh ciiydaeB), Recycling (cemb ciydaeB), Lobby (1uectb ciy-
yaeB), Internet u Trainer (1o nath ciaydaeB). [IpoaAyKTUBHBIMU U YIOTPEOUTEIbHBIMU OKa3bIBAIOTCS
enuHULbl ¢ KomroHeHTaMu Cyber u Hack (Takeke IO IISITh CIy4aeB), UTO MapKMpYyeT TeMaTUYeCKUi
MYHKT «IIU(QpOBU3ALMI» B MOIUTHYECKON TIporpamMme A. bep6ok. B cpemHeM TepMUHOJIOTMIECKU
000CHOBaHHbIE aHTJIMIIM3MbI TOBTOPSUIMCH Y JAHHOTO aBTOpa He 0oJiee 1ByX pas.

[TpuMepHO OIMHAKOBOE COOTHOIIIEHNE B AUCKYPCe 000MX MOJTUTUKOB OBITIO BBISBICHO B YIIOTPE-
OJICHUM JIOKHBIX M IIMTATHBIX 3aMMCTBOBaHWM. OHM 3aHMMAIOT HE3HAYUTEIBHYIO JOJI0 OT OOIIETO
YHUCJIa BhISBJIEHHBIX aHITIMIIM3MOB B 00erx KHUrax (He 6ojee 1,5% 1Mo KOJIMYECTBY CIAOBOYIOTpeOIIe-
Huit). OTMETHUM, YTO LIMTAaTHBIC 3aMMCTBOBAHUS B MHAMBUIYATbHOM AUCKYPCE TTOJIMTUKOB OTIUYAIOT-
cs TI0 cBoeil (hyHKIMOoHaIbHOCTH. B muckypce A. bepOok 3apuKcrupoBaHbl cllydan MHTETpallui B He-
MELKHWI TeKCT [IUTaT Ha aHIIMHACKOM $I3bIKe 0e3 mepeBoja WM KOMMEHTApUs, TTOSICHSIIOIIETO CYTh €ro
comepxanus: “Diesen politischen Kraftakt fasste Alexis Tsipras bei der Miinchner Sicherheitskon-
ferenz im Februar 2019 wie folgt zusammen: “» Leadership is a matter of creating opportunities for the
generations to come to a prosperous future. History must not be written by those who invest in fear and
division. It should be written by those who have the courage and strategic vision to rise to the occasion«”
(Baerbock, c. 190). CoxpaHsist IMTaTy Ha 3bIKe OpUTMHAIA U alleJIUPYs SKCIJIUIUTHO K MHEHUIO
3apybeskHoro rmoautudeckoro auaepa (A. Lumpaca?'), A. Bepdok MHTerprupyeT CBOIO MO3UIINIO B TJI0-
OajbHBI KOHTEKCT, T€M CaMbIM YCUJIMBasi COOCTBEHHYIO apryMeHTtamnuio. OmHako OOJIbIIOKH 00beM

1 TIpuHa/UIeKUT SKCTPEMUCTCKOIM Kopriopary Meta 1 3ampelieHa K HCI0Ib30BaHUI0 Ha Tepputopun Poccuiickoii deepanun.

20 ITpum.: T. brdp Bo3maaBisut Jeiibopuctckyto napruo Bennkobpuranuu ¢ 1994 no 2010 . Bmecre ¢ I. BpayHowm, Tpanchopmuposas ee B
HOBO-JI€H{00PHCTCKYIO, OTMEXKEBABIIICH OT CTAPBIX JICHOOPHCTOB, COXPAHABIINM CBA3H € MPO(COI03aMU M OPHEHTHPOBAHHBIX HA TPYISIINXCS.
HasBanue nomuronrMa BocxoauT K aeBu3y “New Labour, New Life For Britain”.

2 [pum.: Anexcuc Lumnpac — rpedeckuii monutuk, ¢ 2015 mo 2019 . masa mpaButenscTa ['perum.
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LIUTATHI BBITJISIAUT MHOPOIHO B HEMELIKOM TEKCTE U «BBIKJIIOYAET» M3 OOIIEeH JTUHUU [TOBECTBOBAHUS
YUTATENIS, He BIAACIOIIETO aHTTTUUCKIM SI36IKOM B IOCTATOYHOM CTETICHU.

LwratHble 3auMcTBOBaHUA B auckypce C. BareHKHeXT, HarIpoTHUB, IPUBOASTCS C TIEPEBOIOM WU
nosicienuem. “Als Hillary Clinton im US-Wahlkampf 2016 die moglichen Trump-Wihler als basket of
deplorables beschimpfte, was frei iibersetzt Ansammlung von Erbdrmlichen bedeutet, war das zwar wahl-
taktisch unklug, aber sicher einer der wenigen ehrlichen Momente in ihrer ganzen Wahlkampagne”
(Wagenknecht, c. 48).“Ein wichtiger Grund dafiir sind die Deaths of Despair, die » Tode aus Verzwei-
flung<«, denen die Okonomen Anne Case und Angus Deaton in einem Anfang 2020 erschienenen Buch
auf den Grund gegangen sind” (Wagenknecht, c. 102). IIpuBoas Takue mpuMepbl U3 aHIJIOCAKCOHCKOTO
MOJUTUYECKOTO IUCKYpca, MOJUTUK CUUTAET HEOOXOAMMbBIM MOSICHUTD UX MIJIs CBOMX YMTaTesei, HO-
CHTeJIell HEMEIIKOTO SI3bIKa. B 3TOM ciryyae Bpsii 1M BOBHUKHET HEIOTIOHMMaHNe, 1 KOMMYHUKATHB-
HOE HaMepeHNe aBTopa JOCTUTHET CBOCH 1IEeJTH.

HauGonbiue paznuuust Ha0J0AaI0TCS B TPYIINE CTUIMCTUYECKUX aHTJIMIIM3MOB: B IUCKYpPCE «3e-
JIEHOI'O» ITOJIMTUKA OHU MPeBaIupyloT u nocturaioT 23%, B oruune ot 8% y C. BarenkHext (110 Ko-
JIMYEeCTBY ynoTpebsieHuit). B cBoeii moautuyeckoii nmporpamMmme A. bepOok cTpeMUTCSI TOBOPUTH Ha
sI3bIKE, OJM3KOM MOJIOIOMY, YPOAHU3MPOBAHHOMY IMOKOJIEHUIO, MJISI KOTOPOTO CMEIlIeHUE SI3bIKOBBIX
KOIOB SIBJISIETCSI HOPMOI TTOBCeAHEBHOro oo1eHus. Hampumep, Hapsay ¢ HEMELKOM JeKkceMol leicht,
MTOJTHOCTBIO CITPABIISIONICHCS CO CBOSH HOMWHATHBHOW (DYHKIIMEH, OHA TIPEIITIOYnTaeT YIOTpeOIsITh
MONYJISIPHBIA B PAa3rOBOPHOM PEYM MOJIONEXKM KPATKUN CTUIUCTUYECKUMU aHIJIMLM3M, YTO CO3Mda-
eT BIevaT/IeHue JEerKOCTU U TMHAMUYHOCTU MU3yIoxXeHus: “Was so easy klingt, war keineswegs leicht”
(Baerbock, c¢. 191). CTunuctuueckue aHIJIMIKU3MbI B IUCKYPCE TAaHHOTO MOJUTUKA TaKXKe CIyXaT sip-
KMM MapKepoMm couuajibHoi muddepeHuuanmu. Tak, ObUIO OTMEUEHO YMOTpeOJeHUEe aHTIULM3MOB
[pYA ONMUCAHUU CEMEUHOTO OKPYXKEHHUSI, YTO UMIUIMLUMUTHO aKLUEHTUPYET NPUHAMIECKHOCTh MOJIUTUKA
K pa3BUTON coumaibHOl rpymne: “meine Schwestern plus Family” (Baerbock, c. 239), “zu den Kids
gehorten” (Baerbock, c. 141), “als selbstbewusster Teenager der frithen Generation Y dachte ich...”
(Baerbock, c. 55). JlaHHbIe aHIIMIIM3MbI MMO3BOJISIIOT 00Jiee TOUYHO OOPUCOBATb COLIMOKYJBTYPHBIN
KOHTEKCT, B KOTOPOM (DOpMUpOBajach JUIYHOCTh IMMOJIUTUKA, AeJIast ero MepCcoHaIbHBIM HappaTuB 60-
Jiee y3HaBaeMbIM U MOHSITHBIM JJI51 MOJIONOM ayAUTOPUU.

B muckypce C. BareHKHEXT Takke BCTpeUaeTCss MHOTO CTHJIMCTUYECKUX aHTJIUIIM3MOB, HO MX ITOJIS
3HAYMTENIBHO MEHbIIIe — KaK IT0 KOJMYECTBY €IWHMUII, TaK M MO KOJWYEeCTBY yrnoTpedieHuit. CTout
OTMETUTh, UTO TaKXKEe ObLIM BBISIBJICHbI HEONMpaBAaHHbIE ¢ KOMMYHUKATUBHOW TOUYKM 3PEHUS CIAydyau
nx ynorpeobaenus: “Galt gestern noch als up fo date...” (Wagenknecht, c. 45), “In dem Statement der
jungen Mutter...” (Wagenknecht, c. 224). B uenom yrorpebieHe CTUIMCTUYECKUX aHTJIMLIM3MOB B
JIMCKYPCE «JIEBOT0» MOJUTUKA TAKXKe SIBSIETCS CBUAECTEbCTBOM MOKOJIEHUYECKONH MOIbI U CTPEMJICHUS
MIPUBJICYb KaK MOXKHO OOJIbIIIe CTOPOHHUKOB.

Uto KacaeTcs KOHIIETITyaJIbHBIX 3aMMCTBOBAaHUI, TO MO KOJHMYECTBY YIOTPeOJICHUI 3Ta IpyIIia
MpeAcTaBieHa B IUCKypce 000UX MOJUTUKOB MpUMepHO oanHakoBo (19%). OmHako 1Mo KOJUYECTBY
VHUKAJBbHBIX eIMHMIL HabIoaaeTcs IBHOE TpeodIafaHne aHTIUIIM3MOB paccMaTpUBaeMOl TPYIIIIBI
y A. bep6oxk (27% npotus 16%). KoHTeKCTyalbHBII aHAIN3 BBISIBUJ YaCTOTHBIE €IMHUILILI, TPAHC-
JIMpyIolIre riaodaibHble TEHASHUMU 3anagHoeBporieiickoil nmoautuku: Diversity, Gender, Fridays for
Future. Onnaxko ecnu y A. bepOoK OHU IIPEeOAHOCITCS C ITOJOXUTEIbHOI cTOpoHHbI, To y C. BareHk-
HeXT — c¢ oTpuuareiabHoil. Tak, A. bepOoK ¢ IBHBIM COXaJIeHMEM TOBOPUT O CIa0bO0ii peannu3aluu
MPOrpaMMbl T€HAEPHOTO OI0KEeTUPOBAaHUsS B CTpaHe, B TO BpeMs Kak C. BareHKHeXT xapakTepusyeT
caM KOHIIENT IeHIepa B MOJUTUKE MCKIIOUMTEIbHO HeraTuBHO: “Aber am Gender Pay Gap, also am
Lohnunterschied zwischen Frauen und Ménnern, hat sich auch zwei Jahrzehnte spiter nicht wirklich
etwas gedndert” (Baerbock, c. 56) — “Um den Hintergrund der Kampagne zu verstehen, muss man
wissen, dass die linksliberale Gendertheorie die Existenz eines biologischen Geschlechts allen Ernstes
leugnet” (Wagenknecht, c. 51).
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Camoii yactotHoit enuHulei y C. BareHKHexXT siBisieTcst enuHuua Lifestyle, mpoxoasiiasi KpacHOM
HUTBIO Yepe3 BCIo KHUTY (67 yrmorpebaennii). KoHTeKCTyanbHbI aHAIN3 TaKXKe IMO3BOJIMII HAM OTHE-
ctu equHuily (die Appeasement-Politik) K KOHLIENITyaJIbHBIM 3aMCTBOBAHUSIM, HECMOTpPSI Ha HaJIU4Ke
HeMmelKosi3biuHOM HoMuHauu (die Beschwichtigungspolitik). B mpumepe “Mit Putin zu verhandeln
ist Appeasement-Politik”“ (Wagenknecht, c. 10) comepxuTcs sIBHas KPUTHKA B agpec IMOIUTUYSCKMX
OMNMnoHeHToB. BO3M0OXHO, MO 3TOM MpUYMHE aBTOp MpuderaeT K YrNoTpeOJeHWIO aHMIUMLIM3Ma, AUC-
TaHILIMPYSICh TEM caMbIM OT KOHIIETITA 3aMafHOEBPONEHCKOM MOIUTUKU B OTHOLIeHUU Poccuu. B nuc-

Kypce TaHHOTO MOJIMTUKA OBLIM OTMEYEHBI IPUMEPHI HE TOJIBKO IOJIUTUYECKONM, HO U DKOHOMUYE-
CKOI MM conraibHoM TToBecTKU: New Deal, Failed States, Jailed states, Cancel Culture, Brexit, Hidden
Champions, Shareholder-Value, creative economy, Queer-Theorie, Welfare Queen n ap.

KoHuenrtyanbHble aHTJIMIA3MbI UTPAIOT 3HAYUTEIBHYIO POJIb B MHAWBUAYAIbHOM ITOJUTUYECKOM
muckypee A. bepooxk. Tak, paccMaTpuBasi B CBOeii KHUTE BOIIPOCHI YIIPABJICHMS, MOJUTUK HEMELIKOM
JiekceMe Steuerung TIipeANIOYMTaeT aMepUKaHU3MpoBaHHOe TToHsITUE Governance: “Gemeinsame Initia-
tiven fiir eine bessere globale Governance” (Baerbock, c. 198). OHO oTpaxaeT UHYIO «TOPU30HTAIbHYIO»
MOJZEINb YIIpaBJICHUS M 3aKjambIBaeT Oojiee IMUPOKUI KOMIUIEKC WO, KOTOPBIN 3apoauiicss U ObLT
TEOPETUUYECKN OCMBICIEH B aHIJIOSI3bIYHOM aKaJeMUYeCKOM U MOJMTUYECKOM mpocTpaHcTBe. Mmeo-
JIOTU3UPOBAHHBIN JIEKCUYECKUI BBIOOP, OOYCIIOBJICHHBIN B TOM YHUCJIE NIYOOKMMU KYJIBTYPHO-HCTO-
PpUYECKUMU MPUYMHAMMU, IEMOHCTPUPYET U cienyoliuii npuMep: “Transformationsprozesse brauchen
politisches Leadership” (Baerbock, c. 102). TouHblil HEMELKOS3bIUHBIN 9KBUBAJEHT Fiihrung Bce ellle
HeceT B ce0e HeraTUBHbIE KOHHOTAIIUMM TOTAJIUTapHOTO IIPOIIUIOTO, B TO BpeMs Kak leadership mpuBHO-
CUT TTO3UTUBHBINA, TTOUYTH MU(MUIECKUIN OPEOJT, CIOXKHUBIIUIICSI BOKPYT aHTJIOCAKCOHCKOW KOHIICTIIINHT
JIUaepCTBa. AHTJIUIIM3M UMIIOPTUPYET MO3UTUBHbIE KOHHOTAIMM aMEePUKAHCKOU yIpaBiIeHYECKOU U
MOJINTUYECKON KYJIBTYPhI, BKIIOYAIOIINE Xapu3My, CIIOCOOHOCTh MOTUBUPOBATh U BIOXHOBJISATh. YIIO-
TpebJIeHNe TIOJTUTUKOM JaHHOM JIEKCEMBI BBICTYTIACT, TT0 HallleMy MHEHUIO, B HEKOTOPO CTeTICH Ma-
HUITYJASITABHBIM MHCTPYMEHTOM MpeABbIOOpHOI puTopuKku. B muckypce A. bepbok Tak:ke BCTpeuaroTcst
MOHATUSA U3 chepbl SKOHOMUKH, IPEUMYIIECTBEHHO OU3HEC-TEPMUHOJIOIMU, MEHEIXKMEHTA U MapKe-
tuHra: Top-Runner-Programm, Game Changer, Boost, CEO u np. [TonoOGHble aHTJIMIIU3MbI MO3BOJISIIOT
MOJIUTUKY TTO3ULIMOHUPOBATH Ce0s1 Mepe] MOTEHIMATbHBIMI U30MpaTeIIMU KaK YCIIEIIHOTO MEHeIXe-
pa, CIIOCOOHOTO pellaTh 3a4a4M aKTyaJlbHOI ITOBECTKM.

3aKkiouenne

[IpoBeneHHBI aHANIN3 SMIIMPUIECKOTO MaTepuana TOATBEPXKIAeT 3HAYMMOCTH AHTJIWIIM3MOB
B MHAMBUAYAJbHOM MOJUTUYECKOM AuUCKypce. OHU BBICTYIAIOT OPraHMYHOM 4acThiO MOpTpeTa He-
MELIKOTO MOJUTHUKA, KOTOPbIA (hOpMUPYETCS] B TOM UJIM MHOM CTEMEHMU IO BAUSIHUEM aHTJIOSI3bIYHOMN
Cpenbl WM B CUJIY MEXIYHApOIHOTO, B TOM YHCIIe TTPodeCcCHOHAIBHOTO, OIbITa. EMWHBIE TTOIUTIYe-
CKHe KOHUEMUMUU BCAEACTBUE INIoOaav3aluy WM JOMUHUPOBAHMSI OTHOW MOJUTUYECKON CHUCTEMBbI
TPeOYIOT eIMHBbIX HOMUHALIUIA, UTO OTpaXaeTcsl B HACHIIEHUM HEMELIKOTO MOJUTUYSCKOrO TUCKYP-
ca MHOS3BIYHBIMU TepMUHAMM. [lpemmaraemMoe pacripefeneHre aHTIUIIM3MOB Ha TPYIIIBl 0a3upyeT-
Csl HA OCHOBE €IMHBIX KPUTEPUEB C YUETOM BHESI3BIKOBBIX (DAKTOPOB, MMEIOIIMX BaXKHOE 3HAYEHUE B
JUCKYPCUBHOM MPaKTUKE, OCOOCHHO MOJUTUYECKOM Cephl AesITeIbHOCTU. B IMpokoM moHUMaHUU
K aHIJIMIIM3MaM OTHOCHUTCSI CIEKTp (YHKIIMOHATBbHO-CEMAaHTUYECKUX €AMHUI] aHTIOS3BIYHON MpPH-
pOMbl OT TOYHBIX TEPMUHOB 10 CTUJIMCTUUYECKUX BKpAIJIEHUIl M UCKYCCTBEHHBIX HOBOOOpa30BaHUIA,
OTpaXkallMX COBPEMEHHYIO MOJUMTUYECKYIO KapTUHY, B HaileMm ciydae, [epmanuu. [lpuBieueHue
0oJIbIIIeTO TI0 00BEMY SMITMPUUYECKOTO MaTepuasia MO3BOJUT JOTIOJHUTH MpeajaracMoe TeopeTuye-
CcKoe 000CHOBaHHUeE, a TAaKXKe YTOUHUTDb U PacIIMpUThb NTPeACTaBICHHYIO KilacCUDUKAIUIO.

CoOBOKYITHOCTb TIPOAHAJU3UPOBAHHBIX MPUMEPOB IO3BOJISIET YTBEPXIaTh, YTO MCIOJb30BaHUE
AHTJIMIIM3MOB B MHAMBUIYAJIbHOM AUCKYpPCE TIOJIMTUKA SIBSCTCS HE CIYJYaHOCTBIO, a BAXKHBIM dJIe-
MEHTOM KOHCTPYMPOBaHHS MOJUTUUYECKOTO aBTOIMOPTPETa U MPU3HAKOM MPOSIBICHUS TMOPUIHOUN
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UIEHTUUYHOCTU. YTOTpebeHe 3aMMCTBOBAaHUIN B PeYM CTAHOBUTCSI MHCTPYMEHTOM CaMOIIpe3eHTa-
LIMM TTOJIMTUYECKOTO aKTopa M CTWIM3aLMU MOIUTUYECKON KOMMYHUKAUU. OHU MOTYT CIIYKUTb, C
OIHOI CTOPOHBI, MAPKEPOM IIPOTPECCUBHOCTU U MPUHAIJICKHOCTUA K OIpPeIeICHHOMY WACOIOTNYE-
CKOMY TEUEHMUIO, C APYroil, CATHAJIOM OPUEHTAIIMM Ha MEXIYHAPOIHYIO MTOBECTKY U BKJIIOUEHHOCTh B
[J100aJIbHBIN TMAJIOT.

B pesyabraTe aHaiu3a SMIIMPUUYECKOTO MaTepuasia MOATBePAUIOCh MTPEATONIOXEeHNEe, YTO OoJIbIast
yacTh 3aMMCTBOBAHMIA MpeAcTaBieHa TEPMUHOJOTMUYECKU OOOCHOBAHHBIMM aHTIMLIM3MaMu. OHU
HEOOXOAMMBI JJISI BOCIIOTHEHUSI CEMAHTUUECKUX JIAKYH HEMELKOTO SI3bIKa Y TOUYHBIX HOMUHAILIUIA,
OIMHAKOBO BOCIIPMHMMAEMbIX B €AMHOM 3allaJHOEBPOIICIICKOM IIPOCTPAHCTBE, OTpaXKasi BMECTE C TEM
MHTEPAMCKYPCUBHBIN XapaKTep COBPEMEHHOTO MOJUTUYECKOro IUCKypca. Bropoe mpenmnoioxkeHue o
B3aMMOCBSI3U TIPO(MUIISA MOJIUTUKA U YACTOTHOCTU YHOTPEOJICHUS aHTJIMIIU3MOB MOATBEPAUIIOCH Ya-
ctnaHo. HecMoTpst Ha TO, UTO IPEACTaBUTEIM Pa3HbIX MapTUil MIPAKTUYECKU B paBHOM CTEIIEHU IIpH-
0erarmT K aHIJIOSA3bIYHBIM HAMMEHOBAaHUSIM B CBOEM WHIMBUIYATbHOM AUCKYpPCE, KOHTEKCTyaJlbHbIN
aHaJIM3 pealn3alluy aHTJIUIIU3MOB MOKAa3aJl pa3IndyHble KOMMYHUKATUBHbIE HAMEPEHUS TTOJTUTUKOB.
B yactHocTH, B muckypce A. bepOok cymMMapHOe KOJMYECTBO KOHIENTYAJIbHBIX U CTUINCTUYECKUX
3aMMCTBOBaHUI 3HAYMTEIBHO MPEBBIIIACT YMCIO TEPMUHOJIOTUUECKU 000CHOBAaHHBIX. Ee MHauBUAY-
aJIbHBIN JUCKYpPC OTIMYAETCSI OOJIbIIE OpUeHTALMEll Ha 3aMagHy0 KYJBTYPY U aHTJIO-aMepUKaHCKUe
MMOJIMTUYECKHE CTAHIAPTHI, YTO BBICTYIAET OJHOM M3 IrpaHeil MpOsSBIeHUS T'MOPUAHON MACHTUIHO-
ctu. TakuM o0Opa3oM, TMOJydeHHbIE Pe3ybTaThl MO3BOJISIIOT pacCMaTPUBaTh aHIVIMLIM3MbI KaK OJWH
U3 KPUTEPUEB OLEHKU MACHTUYHOCTU MOJUTUUECKOTO aKTopa. [lepCrieKTMBHBIMU MPEACTaBISIIOTCS
JTaJlbHEMIIe UCCIeJOBaHMsl Ha MaTepraie MHINBUAYaJIbHOTO IMCKypca MpeAcTaBUTeIei APYrux map-
TUI Pa3IMYHOrO MOJUTUYECKOTO CIIEKTPa C MOCIEAYIOIIUM COMOCTABUTEIbHBIM aHATU30M.
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